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Tayitasi

1 Pawulu, mulanda wa Leza alimwi mu-
tumwa wa Jesu Kkilisito alusyomo lwabantu
basalidwe ba Leza alimwi aluzibo lwanchoonzyo
oolo luzuminana abuleza, 2 abulangilizi bwabu-
umi bwalyoonse oobo Leza utabeji pe, mb-
wakasyomezya chiindi kakutana kwaba zyoonse
pe. 3 Muchindi cheelede wakayubununa jwi
lyakwe mukwinda kunkambawuko ilinjiyo njin-
dakapegwa mukwinda amukulayililwa a Leza
mufutuli. 4 Kuli Tayitasi, mwana wanchoonzyo
mulusyomo lwesu luzibinkene. Luzyalo al-
imwi alumuno kuzwa kuli Leza Taata a Jesu
Kkilisito mufutuli wesu. 5 Nkambo kazeezi
nchindakakusila mu Kkilete, kuti ambweni
nga ulakonzya kubika zintu mbuzyelede eezyo
zitanamana pe alimwi akunanika bazulwidi
mumyunzi yoonse mbuli mbundakakulayilila.
6Muzulwidi tayelede kuba akampendape, mwa-
lumi ujisi mwanakazi umwi, ulaabana basy-
omekene pepe bambwa bubi nikuba kutale-
meka. 7 Zilayandikana kumupati wabayiisyi
mbuli sikulanga wang'anda ya Leza kuti itabi
abubi pe. Teelede pe kuti abe sinchiki, atabi ulya
ufwambana kunyemesegwa, pepe ukomedwe
kubukande, pepe sinkondo, alimwi pepe simat-
alo. 8 Kwinda kuchita oobo, welede kuba Ail-
weetelelo alimwi mwenzinyina wachili kabotu.
Welede kumvwika nzyamba, simuchita zibotu,
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musalali, alimwi ulizyotolola. 9 Welede ku-
jatisya kapati kujwi lilume eelyo lyakayiisigwa,
kuchitila kuti akakonzye kuyosungwazya bamwi
anjiisyo ilikabotu alimwi akuyolulamika aabo
bakaka zyakwe. 10Ko kuli biingi bantu bapapide
baambula zitawope alimwi akuyunga, kapati
aabo bakapalulwa. 11 Kulayandikana kubay-
imikizya. Babilizya mpuli zyoonse akuyiisya
kwampindu yabweeme nzibateelede kuyiisisya
pe. 12 Umwi wabasinsimi wabo wakaamba
kuti, “Ba Kkiletanisi mbabeji choonse chiindi,
mbanyama babi, batolo. 13 Twambo ootu nt-
wanchoonzyo. Lino, mubalulamike changuzu,
kuchitila kuti amwi ngabalamvwika oobotu mu-
lusyomo. 14 Pepe kupa kuswilizya abunini kul-
weeno lwaba Juda nikuba kumalayilile abantu
aabo baleya kuzwa kunchoonzyo. 15 Kuli baabo
basalala, zintu zyoonse zilasalala. Pesi kuli
baabo basofwede alimwi batazumini pe, takwe
pe chisalala, pesi zyoonse nzibapona anzizyo
zyakabija. 16 Balibika bayanda Leza, pesi bala-
mukaka munchito zyabo. mbasesemyi, tabale-
meki pe, alimwi tabeeledwe nikuba ulibiyeni
mulimu mubotu.

2
1 Pesi iwebo, kowambula zyelela malayilile

ayendelana njiisyo yalusyomo. 2 Baalumi bapati
babe basitikide, balilemeka, akulibatamika,
bayumu mulusyomo, aluyando, antomwe
amukakatila. 3 Munzila ikozyenie, koyiisya
banakazi bapati kuba aachiwa chabulemu,
batanotamikizyi, nekuba kuti babe bazike
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bakunywa bukande, pesi ngababe bayiisyi
bazintu zibotu. 4 Aboobo amuyiisye
banakazi banini kuti bayande baalumi babo
akuyanda bana babo. 5 Babayiisye kuti
kabalibatamika, akusalala, kubamba maanda
aabo, akulibombya kubalumi babo, kuti
makani a Leza atasampawulwi. 6 Munzila
ikozyenie, ubasungilizye baalumi banini kuti
babe akumvwisisisya kubotu. 7 Munzila
zyoonse uyelede kuba chitondezyo chamilimu
mibotu. Mukuyiisya kwako akube kwamasimpe
abulemu. 8 Majwi ngowamba abote, kuchitila
kuti kufumbwa ukazya afwisigwe bweeme,
nkambo ulabula chibi chakwamba andiswe.
9 Koyiisya bazike kulemeka baami babo
muzintu zyonse, bababotezye pepe kukazyania
aabo. 10 Batanobabbidi, pesi kabatondezya
calusyomo lubotu, kuti munzila zyoonse
beete kulumbayizya kwenjiisyo yejwi lya
Leza mufutuli wesu. 11 Nkambo luzyalo lwa
Leza lwalibonia kukufutula bantu bonse.
12 Lwakatuyiisya kukukazika zintu zitakwe buna
Leza azisusi zyenyika, akupona chakulijata,
akululama, akupona buumi bulabuna Leza
muchiindi echino. 13 Nituchilangilila kutambula
bulangizi bwesu bulongezezegwe kuboneka
kwabulemu bwa Leza wesu mupati amufutuli
wesu Jesu Kkilisito. 14 Jesu wakalipeda lwakwe
kulindiswe kukutuvuna kuzwa kuzibi zyoonse
akulisalazizya bantu bayandisi abo bakonzya
kuchita milimu mibotu. 15 Amwambuule ezintu
ezi, amusungilizye bantu kuzichita, akuzyololola
cabwami boonse kutabi naba omwe ukunyansya
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webo.

3
1 Mubayeezye kuti balibombye kubendelezi

akulibasimulawu, kamubaswlizya, akulibambila
kuli yonse milimu mibotu 2 Mubayezye
kutawambula bubi awumwi, kutaba
achiyandisyo chakulwana, alimwi abusichamba,
akutondezya kuliwinsya kubantu bonse.
3 Nkambo limwi lyamazuba iswe lwesu twakali
abaya batayeeyi akutaswilizya. Twakazulwidwa
mukusweka alimwi akuba mubuzike kwinda
aziyandisyo zisiyene siyene alimwi azibotezya.
Twakali kupona mububi amumabbivwe.
Twakali chisesemyo alimwi katutayandani
abamwi. 4 Pesi eelyo buuya bwa Leza Mufutuli
wesu antomwe aluyando lwakwe lwakumisyobo
yoonse yakayubunuka, 5 Tensi kwakali
kwamilimo yabusalali obo mbutwakachita
swebo, pesi mukwinda muluse lwakwe elyo
wakatufutula, kwindila mukusanzigwa a Muuya
Uusalala. 6 Leza wakafonkola watila Muuya
Uusalala alindiswe mukwinda mumufutuli wesu
Jesu Kkilisito. 7Ezi wakazichita kuti tululamikwe
kuluzyalo, tuzobe basikukona katulabulangizi
bwabuumi ibutamani. 8 Oyu mulumbe
ulasyomeka. Ndiyanda kuti mwambule
chabusichaamba atala azintu ezi, kuchitila
kuti abo bakasyoma muli Leza bajatisye
mumilimomibotu. Makani mabotu, alalugwasyo
kubantu boonse. 9 Pesi amuleke kukazyania
kwabufubafuba alimwi amazyalani amikowa
amapenzi akutamvwanana atala amulawo.
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Ezyo zintu tazikwe mpindu alimwi tazigwasyi.
10 Mumukake nabaani uyetelezya kwanzaana
akati kanu, nimwamana kumuchenjezya lumwi
na tubili, 11 mbuli mbomuzi kuti muntu
uliboobo wakasanduka kuzwa munzila iluleme
alimwi ulokubisya ulikulipa mulandu lwakwe.
12 Elwo nindatuma Atemasi naba Tuchikkasi
kulindinywe, ufwambane alimwi usike
kulindime ku Nikkopolisi, oko nkundakayeeya
kulomaninsya chindi champeeyo nkendinkuko.
13Ufwambane utume Zenasi, unikide kumilawu,
antomwe a Apolosi, enzila yakuti batakabuli
chintu. 14 Bantu besungabayiiye kulinjizya
lwabo beni kumilimu mibotu eyo ipa ziyandisi
akufwambana alimwi kuti batabi bantu
batazyali michelo. 15 Boonse abo balandime
balikumujuzya. Mubajuzye bonse abo
batuyanda mulusyomo. Luzyalo alube anywebo
moonse.
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